
Guía de inicio rápido

寵物愛喝水智慧泉
Spring
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Funciones 

Abertura del dispensador de agua

Botón de encendido

Botón de restablecimiento

Cable de alimentación

Indicador de nivel de agua 

Unidad principal 

Indicador luminoso de estado

Plato para el agua 

Depósito de agua 

Líneas de nivel de agua

Compartimento del filtro

Micrófono

Cámara 

Descargar la aplicación 

Pawbo Spring
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Configuración 

1 2
Instalar el filtro
Quita el envoltorio del filtro. Levanta el 
plato para el agua e inserta el filtro en el 
compartimento situado en la parte inferior 
del plato. 
* Tiempo de uso recomendado del filtro: 

De semana 5 a 6 semanas.

Encender el dispositivo Pawbo Spring 
A. Conecta y enciende el dispositivo. El 

indicador luminoso de estado debe 
parpadear en azul.

B. Quita el depósito de agua de la unidad 
principal con cuidado.



3

3

Abrir la aplicación Pawbo Spring y 
continuar con la configuración 
A. Cuando el indicador luminoso de 

estado parpadea en azul, significa 
que el dispositivo se está 
emparejando. 

B. Abre la aplicación Pawbo Spring, 
selecciona "Pawbo Spring" y, a 
continuación, sigue los pasos 
indicados para completar el 
emparejamiento. Tras realizar el 
emparejamiento correctamente, la 
luz parpadeará lentamente en azul. 
Llena el depósito de agua con la 
cantidad de agua recomendada y 
vuelve a colocarlo dentro de la 
unidad principal. 

* El indicador luminoso parpadea 
lentamente en rojo cuando el nivel de 
agua es bajo (sin agua).
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Si no puedes emparejar el teléfono con 
el dispositivo o se ha cambiado la 
configuración de red, vuelve a realizar 
el proceso de emparejamiento. 
Introduce un clip en el botón de reinicio 
situado junto al botón de encendido y 
mantenlo pulsado durante unos 3 
segundos hasta que el indicador 
luminoso de estado parpadee en azul. 
El dispositivo entrará en modo de 
emparejamiento. Completa el 
emparejamiento siguiendo los pasos 
de la aplicación.

Volver a emparejar y cambiar la configuración de red 
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Escanea el código QR de la parte 
posterior de la caja del dispositivo 
inteligente de rastreo. Tras realizar el 
emparejamiento correctamente, 
recibirás notificaciones en tiempo real 
sobre la ingesta diaria de agua de tu 
mascota. 

Si tienes varias mascotas y cada una 
cuenta con su propio dispositivo de 
rastreo, edita el nombre y la foto de 
cada mascota para identificarlas 
fácilmente. 

1 2

Emparejar la aplicación iPuppyGo con un 
teléfono móvil
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Además de la ingesta de agua, también 
puedes controlar los niveles de actividad 
diaria de tu mascota, el sueño, el estado de 
ánimo y las calorías quemadas. Esta 
aplicación convierte los paseos en un juego 
de búsqueda del tesoro. Sal a pasear con 
tu mascota y consigue fantásticos premios. 
Busca iPuppyGo en Apple App Store o 
Google Play y descarga la aplicación.

Descargar la aplicación iPuppyGo 

iPuppyGo

* Cada dispositivo de rastreo 
inteligente puede emparejarse 
únicamente con una mascota. Para 
controlar la ingesta de agua de varias 
mascotas, visita el sitio web de 
PAWBO y adquiere dispositivos de 
rastreo inteligentes adicionales con 
descuento.

100%
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Light Sleep               2 hours  30 minutes

Deep Sleep                         6 hours 15 minutes

Your pet is feeling happy today 85 scores

Mood
125 calories

Burned

My Smart Activity Tracker2018-02-01
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No es necesario apagar el dispositivo al 
limpiarlo. Simplemente quita el depósito 
de agua, lávalo con una esponja (utiliza 
un detergente natural si está grasiento), 
rellénalo con agua hasta el nivel máximo 
marcado y vuelve a colocar el depósito 
en el dispositivo. 
* No utilices detergentes ácidos o 

cloruros, como la lejía. 
* No frotes el contenedor de agua ni el 

plato para el agua. 
* Rellena el depósito de agua 

únicamente con la cantidad 
recomendada.

Cambiar el agua o limpiar el dispositivo sin 
apagarlo 
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El dispositivo se actualizará 
automáticamente de vez en cuando para 
ofrecer servicios más estables y mejores. 
Estado del indicador luminoso durante una 
actualización de software:

Azul fijo (cuando esto sucede, el agua 
dejará de fluir)

Parpadeo rápido en azul

Azul fijo

Parpadeo lento en azul: actualización 
realizada con éxito

* No apagues el dispositivo durante las 
actualizaciones de software

Actualización de software automática 
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Estado del indicador luminoso 

Uso regular

Fijo Parpadeo rápido Parpadeo lentoLuz azul

Estado El dispositivo 
está encendido

El dispositivo se 
está emparejando

Notificación de eventos inusuales

Luz roja

Estado Bajo nivel de agua

Fijo Parpadeo rápido Parpadeo lento

El dispositivo no se 
puede conectar a la red

El dispositivo está en 
modo de espera

Accediendo a los 
archivos de grabación 

en el dispositivo
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Precaución 

•  Para evitar daños o cortocircuitos, no tires del cable de alimentación al mover o guardar el 
producto.

•  Para evitar descargas eléctricas, no enchufes ni desenchufes el dispositivo con las manos 
mojadas.

•  No utilices tomas de corriente inadecuadas.
•  No utilices detergentes ácidos o cloruros, como lejía, al lavar el dispositivo. No frotes el 

dispositivo.
•  Si el dispositivo se calienta demasiado o hace ruidos raros, deja de usarlo inmediatamente.
•  No desmontes el dispositivo o el hardware interno.
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Nombre del producto: Pawbo Spring
Modelo: PPC-PW01
Entrada: 5 V     1 A (micro USB)
Adaptador: 100-240 V ~ 50/60 Hz
Peso: 2500 g 
Dimensiones: 250 x 243 258 mm (al. x an. x pr.)
Capacidad: 3 l

Especificaciones Contenido del paquete 

•  Pawbo Spring (PPC-PW01)
•  Dispositivo inteligente de rastreo de 

mascotas iPuppyGo
•  Guía de inicio rápido/tarjeta de 

garantía/avisos
•  Filtro (3 incluidos)
•  Manguera
•  Adaptador

FABRICADO EN CHINA018-180170
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Política de garantía 

La garantía de este producto es válida durante 1 año a partir de la fecha de 
compra original (fecha de recepción). Si se pierde el recibo, el periodo de 
garantía se determinará a partir de la fecha de producción. Si el periodo de 
garantía establecido en la legislación aplicable del país o la región en la que se 
realice la compra es superior a 1 año, el periodo de garantía se decidirá 
específicamente según las leyes de dicho país o región.
Disposiciones de exclusión de la garantía:
La garantía no cubre los siguientes problemas relacionados con el uso del 
producto por parte del consumidor:
•  Mal funcionamiento, daños o pérdida de piezas del producto como resultado 

de un uso inadecuado por parte del cliente.
•  Daños de origen humano (como golpes o accidentes) o fallos de funciona-

miento causados por no seguir el manual.
•  Desmontaje, modificaciones o mantenimiento del producto realizado por 

alguien no autorizado.
•  Pérdida del certificado de garantía o del recibo válido, o finalización del 
   periodo de garantía.
•  Daños o fallos causados por factores de fuerza mayor (como incendios, 

rayos, terremotos).
•  Otros fallos de funcionamiento o daños causados por factores no relaciona-

dos con la calidad del producto.
•  Los productos consumibles (filtros, batería del dispositivo de rastreo 

inteligente) no están cubiertos por la garantía.
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Información de producto adicional y servicio de 
atención al cliente 

Para obtener más información sobre el dispositivo Pawbo Spring o consultar otros 
divertidos productos de interacción remota para mascotas, visita el sitio web de PAWBO: 
www.pawbo.com/tw/ Servicio de atención al cliente: service@pawbo.com
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Declaración UE de conformidad

Nosotros 
        Pawbo Incorporated
        6F., No.68, Ruiguang Rd., Neihu Dist., 
        Taipéi 114, Taiwán
        Persona de contacto: Mr. Hsiao Hung Chin, 
        e-mail: dan.x@pawbo.com
Y
        Acer Italy s.r.l.
        Via Lepetit, 40, 20020 Lainate (MI) Italia
        Teléfono: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
        www.acer.it

Declaramos bajo nuestra propia responsabilidad que el producto:
Producto: Pawbo Spring
Nombre comercial: PAWBO

Número de modelo regulatorio PPC-PW01

Por la presente declaramos que el producto anterior cumple con los requisitos 
esenciales y otra legislación sobre armonización de la Unión de las siguientes 
directivas.

Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas o a otras 
especificaciones técnicas para las cuales se declara la conformidad:

Directiva EMCD:         2014/30/EU

EN 55014-1:2006+A1+2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-3:2013                   EN 61000-3-2:2014 Clase A
EN 301-489-1 V2.1.1                 EN 301-489-17 V3.1.1

Directiva RED:            2014/53/EU

Directiva RoHS: 2011/65/UE

EN 300328: V2.1.1                     EN 62311:2008
EN 62479:2010

EN 50581:2012

Año de comienzo de colocación de la marca "CE": 2018.

Marzo, 15, 2018

FechaDaniel Xiao / Directivo  
Regulación, Pawbo Inc.



15

FCC Declaration of Conformity

Federal Communication Commission Interference Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
The following local manufacturer/Importer is responsible for this 
declaration:

Product:         Pawbo Spring
Trade Name:      PAWBO
Model number:     PPC-PW01
Name of Responsible Party:     Acer America Corporation
Address of Responsible Party: 
333 West San Carlos St., Suite 1500 San Jose, CA 95110, U. S. A

IMPORTANT NOTE:

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B conforme á la norme NMB-003 du 
Canada.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may 
not cause interference, and (2) this device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired operation of the device.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil 
ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit 
accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 

台灣無線設備的警告聲明
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更
頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻電機之使用不得影響飛航
安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼
續使用。前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受
合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF 
Rules. This equipment must be installed and operated in accordance with 
provided instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be 
installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons 
and must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna 
or transmitter. End-users and installers must be provided with antenna 
installation instructions and consider removing the no-collocation statement.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

Caution!

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This product supports Buletooth communication between Pawbo Spring and 
iPuppyGo. According to the Bluetooth signal to detect your pet closing and 
drinking.

本產品支援藍牙通訊，專為寵物智慧釦所發送的藍牙信號接收使用，為偵測寵物
靠近喝水之依據。



Pawbo Inc.
Garantía del producto 

Guarda el recibo de compra o la factura para disponer de los derechos de 

garantía.

Número de serie

Fecha de compra

Sellos del distribuidor 

Fabricante: Pawbo Inc.
6F., No.68, Ruiguang Rd., Neihu Dist., Taipéi 114, Taiwán 
E-mail: service@pawbo.com
https://www.pawbo.com


